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Text propus de Comisie Amendamentele Parlamentului

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 49
Considerentul 4

(4) Pentru a susţine reformele sistemelor de 
impozitare din statele participante la 
Politica europeană de vecinătate, este 
recomandabil să se creeze posibilitatea ca, 
în anumite condiţii, acestea să participe la 
anumite activităţi ale programului.

eliminat

Or. en

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 50
Considerentul 5

(5) Sistemele transeuropene computerizate (5) Sistemele transeuropene computerizate 
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şi securizate de comunicaţii şi schimb de 
informaţii, finanţate în cadrul programului 
2007, joacă un rol vital în consolidarea 
sistemelor de impozitare în cadrul 
Comunităţii şi, prin urmare, finanţarea lor ar 
trebui continuată. În plus, ar trebui creată 
posibilitatea de a include în program şi alte 
sisteme de schimb de informaţii referitoare 
la impozitare, cum ar fi Sistemul 
informatizat pentru circulaţia şi 
monitorizarea intracomunitară a produselor 
supuse accizelor (EMCS) instituit prin 
Decizia 1152/2003/CE a Parlamentului 
European şi Consiliului din 16 iunie 2003 
privind informatizarea circulaţiei şi 
controlului produselor supuse accizelor şi a 
oricăror altor sisteme necesare, în sensul 
Directivei Consiliului 2003/48/CE din 3 
iunie 2003 privind impozitarea veniturilor 
din economii sub forma plăţilor de dobânzi.

şi securizate de comunicaţii şi schimb de 
informaţii, finanţate în cadrul programului 
2007, joacă un rol vital în consolidarea 
sistemelor de impozitare în cadrul 
Comunităţii şi, prin urmare, finanţarea lor ar 
trebui continuată. În plus, ar trebui creată 
posibilitatea de a include în program şi alte 
sisteme de schimb de informaţii referitoare 
la impozitare, cum ar fi Sistemul 
informatizat pentru circulaţia şi 
monitorizarea intracomunitară a produselor 
accizabile (EMCS) instituit prin Decizia 
1152/2003/CE a Parlamentului European şi 
Consiliului din 16 iunie 2003 privind 
informatizarea circulaţiei şi controlului 
produselor accizabile şi a oricăror altor
sisteme necesare, în sensul Directivei 
Consiliului 2003/48/CE din 3 iunie 2003 
privind impozitarea veniturilor din economii 
sub forma plăţilor de dobânzi. Scopul 
acestui program este de a integra toate 
sistemele de comunicaţii şi informare 
existente şi propuse într-un sistem unic 
unificat care întruneşte cerinţele 
utilizatorilor şi ale comunităţii de afaceri.

Or. en

Justificare

The management of unified system would allow reducing costs.

Amendament depus deMargarita Starkevičiūtė

Amendamentul 51
Considerentul 6

(6) Experienţa dobândită de Comunitate în 
urma programelor 2002 şi 2007 a demonstrat 
că gruparea unor funcţionari din diferite 
administraţii naţionale pentru desfăşurarea în 
comun a unor activităţi profesionale, cum ar 
fi vizitele de lucru, seminarele, grupurile de 
proiect şi controalele multilaterale, 
contribuie la atingerea obiectivelor 
programului. Prin urmare, aceste activităţi ar 

(6) Experienţa dobândită de Comunitate în 
urma programelor 2002 şi 2007 a demonstrat 
că gruparea unor funcţionari, precum şi a 
unor experţi, din diferite administraţii 
naţionale pentru desfăşurarea în comun a 
unor activităţi profesionale, cum ar fi 
vizitele de lucru, seminarele, grupurile de 
proiect şi controalele multilaterale, 
contribuie la atingerea obiectivelor 
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trebui continuate. Ar trebui menţinută 
posibilitatea de a dezvolta noi tipuri de 
acţiuni, pentru a răspunde mai eficient 
necesităţilor.

programului. Prin urmare, aceste activităţi ar 
trebui continuate. Ar trebui menţinută 
posibilitatea de a dezvolta tipuri similare de 
acţiuni, pentru a răspunde mai eficient 
necesităţilor. Programele ar trebui să aibă 
sisteme de monitorizare adecvate, să fie 
transparente şi eficiente şi să nu se 
suprapună.

Or. en

Justificare

There is a necessity to use EU funds in efficient manner and properly monitor them in order 
to achieve value for money spent.

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 52
Considerentul 9

(9) Este recomandabil să se creeze 
posibilitatea organizării anumitor activităţi 
cu participarea administraţiilor din state 
terţe, a reprezentanţilor organizaţiilor 
internaţionale şi a contribuabililor sau a 
organizaţiilor acestora.

(9) Este recomandabil să se creeze 
posibilitatea organizării anumitor activităţi 
cu participarea experţilor, precum 
funcţionarii din state terţe sau a 
reprezentanţilor organizaţiilor internaţionale.

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 53
Considerentul 10

(10) Raportul de evaluare la jumătatea 
perioadei a programului 2007 a confirmat
necesitatea unei mai profunde structurări a 
împărtăşirii informaţiilor şi a schimbului de 
cunoştinţe între administraţii, între 
administraţii şi Comisie, precum şi a 
consolidării cunoştinţelor acumulate în 
timpul derulării programului. Prin urmare, 
împărtăşirii informaţiilor şi gestionării 
cunoştinţelor ar trebui să le fie acordată o 

(10) Raportul de evaluare la jumătatea 
perioadei a programului 2007 a confirmat 
faptul că informaţiile obţinute din 
activităţile programului ar trebui puse la 
dispoziţia tuturor ţărilor participante şi a 
Comisiei.
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atenţie deosebită.

Or. en

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 54
Articolul 1 alineatul (2) paragraful 1a (nou)

Activităţile menţionate la punctele (c), (d) şi 
(e) sunt bine coordonate şi focalizate în 
ceea ce priveşte destinatarii şi conţinutul 
lor. Informaţiile privind programul sunt 
făcute publice. 

Or. en

Justificare

There is a necessity to use EU funds in efficient manner by better coordinating and targeting 
programmes, since some of current programmes seem to be overlapping.

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 55
Articolul 2 punctul 3a (nou)

(3a) „control multilateral” înseamnă un 
control coordonat al obligaţiilor fiscale ale 
unuia sau mai multor contribuabili, 
organizat de una sau mai multe ţări 
participante, incluzând cel puţin un stat 
membru, având interese comune sau 
complementare.

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 56
Articolul 3 alineatul (3)

(3) Programul poate fi, de asemenea, eliminat
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deschis participării unora dintre ţările 
partenere din cadrul politicii europene de 
vecinătate în măsura în care aceste ţări au 
ajuns la un nivel suficient de apropiere a 
legislaţiei şi a metodelor administrative din 
domeniu cu cele comunitare şi în 
conformitate cu dispoziţiile care urmează a 
fi stabilite împreună cu acestea după 
încheierea acordurilor-cadru privind 
participarea lor la programele comunitare.

Or. en

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 57
Articolul 3 alineatul (4)

(4) Statele participante sunt reprezentate de
membri ai administraţiei interesate.

(4) Statele participante sunt reprezentate de 
funcţionari şi/ sau experţi autorizaţi.

Or. en

Justificare

The participation of experts might put forward new and fresh ideas and creates an 
opportunity to represent business community's point of view.

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 58
Articolul 4 alineatul (1)

(1) Obiectivul global al programului este de 
a îmbunătăţi funcţionarea corectă a 
sistemelor de impozitare din cadrul pieţei 
interne prin intensificarea cooperării între 
statele participante, administraţiile acestora 
şi alte organisme.

(1) Obiectivul global al programului este de 
a îmbunătăţi funcţionarea corectă a 
sistemelor de impozitare din cadrul pieţei 
interne prin intensificarea cooperării între 
statele participante, administraţiile acestora,
experţi, comunitatea de afaceri şi
funcţionari.

Or. en
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Justificare

Experts' views and business community needs shall be taken into consideration.

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 59
Articolul 4 alineatul (2) litera (d)

(d) în ceea ce priveşte statele terţe, în 
special statele partenere din cadrul politicii 
europene de vecinătate, să îmbunătăţească 
cooperarea cu administraţiile fiscale ale 
acestora.

eliminat

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 60
Articolul 6 alineatul (6)

(6) Comisia poate să pună la dispoziţia 
altor servicii publice sistemele de 
comunicare şi de schimb de informaţii 
pentru motive legate sau nu de impozitare, 
cu condiţia ca o contribuţie financiară să 
fie plătită la bugetul programului.

eliminat

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 61
Articolul 8

Comisia şi statele participante organizează 
împreună seminare şi grupuri de proiect şi 
asigură difuzarea rezultatelor acestor 
seminare şi grupuri de proiect.

Comisia şi statele participante organizează 
împreună seminare şi grupuri de proiect.

Or. en
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Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 62
Articolul 9 alineatul (1)

(1) Ţările participante organizează vizite de 
lucru pentru funcţionari. Vizitele de lucru nu 
pot avea o durată mai mare de o lună. 
Fiecare vizită de lucru este dedicată unei 
anumite activităţi profesionale şi este 
pregătită în mod suficient şi evaluată ulterior 
de către funcţionarii şi administraţiile 
implicate.

(1) Ţările participante pot organiza vizite de 
lucru pentru funcţionari. Vizitele de lucru nu 
au o durată mai mare de o lună. Fiecare 
vizită de lucru este dedicată unei anumite 
activităţi profesionale şi este pregătită în 
mod suficient, monitorizată şi evaluată 
ulterior de către funcţionarii şi 
administraţiile implicate. 

Or. en

Justificare

Participation in working visits shall not be obligatory.

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 63
Articolul 9 alineatul (3)

(3) Pe perioada vizitei de lucru, 
responsabilitatea civilă a funcţionarului 
participant la vizită în îndeplinirea sarcinilor 
sale este aceeaşi cu cea a funcţionarilor din 
administraţia gazdă. Funcţionarii participanţi 
la vizită trebuie să respecte aceleaşi reguli de 
secret profesional ca şi funcţionarii naţionali.

(3) Pe perioada vizitei de lucru, 
responsabilitatea civilă a funcţionarului 
participant la vizită în îndeplinirea sarcinilor 
sale este aceeaşi cu cea a funcţionarilor din 
administraţia gazdă. Funcţionarii participanţi 
la vizită trebuie să respecte aceleaşi reguli de 
secret profesional şi de transparenţă ca şi 
funcţionarii naţionali.

Or. en

Justificare

Both transparency and secrecy rules shall be respected.

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 64
Articolul 11
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Ori de câte ori realizarea obiectivelor 
menţionate la articolul 4 o impune, la
activităţile organizate în cadrul programului 
pot participa reprezentanţi ai organizaţiilor 
internaţionale, administraţii ale unor state 
terţe, contribuabili şi organizaţii ale 
acestora.

Ori de câte ori realizarea obiectivelor 
menţionate la articolul 4 o impune, la 
activităţile organizate în cadrul programului 
pot participa experţi, cum sunt reprezentanţi 
ai organizaţiilor internaţionale şi funcţionari
ai unor state terţe.

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 65
Articolul 12

Comisia, în cooperare cu ţările 
participante, dezvoltă sistemul de 
împărtăşire sistematică şi structurată a 
informaţiilor rezultate din activităţile 
programului.

Informaţiile rezultate din activităţile 
programului prevăzute la articolul 1 
alineatul (2) sunt împărtăşite de ţările 
participante şi Comisie în măsura în care 
aceasta contribuie la realizarea obiectivelor 
programului.

Or. en

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 66
Articolul 16 alineatul (1)

(1) Comisia este asistată de "Comitetul 
Fiscalis" (denumit în continuare 
"Comitetul")..

(1) Comisia este asistată de „Comitetul 
Fiscalis” (denumit în continuare 
„Comitetul”). Componenţa Comitetului 
este făcută publică. Programul de lucru 
stabilit de Comisie aşa cum prevede 
articolul 5 este aprobat de Comitet. 

Or. en

Justificare

There is a necessity to increase a transparency in a decision making process.
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Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 67
Articolul 18 alineatul (1) primul paragraf

(1) Evaluarea la jumătatea perioadei şi cea 
finală ale programului se efectuează sub 
responsabilitatea Comisiei folosind 
rapoartele întocmite de ţările participante 
menţionate la alineatul 2 al prezentului 
articol, precum şi alte informaţii utile. 
Programul este evaluat din perspectiva 
obiectivelor prevăzute la articolul 4.

(Nu afectează versiunea în limba română). 

Or. en

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 68
Articolul 18 alineatul (1) al doilea paragraf

Prin evaluarea la jumătatea perioadei sunt 
revizuite rezultatele obţinute la jumătatea 
programului din perspectiva eficacităţii şi a 
eficienţei, precum şi relevanţa în continuare 
a obiectivelor iniţiale şi impactul 
activităţilor din program. De asemenea, se 
evaluează modul de folosire a finanţării şi 
desfăşurarea controlului şi a punerii în 
aplicare.

Prin evaluarea la jumătatea perioadei sunt 
revizuite rezultatele obţinute la jumătatea 
programului din perspectiva eficacităţii şi a 
eficienţei, precum şi relevanţa în continuare 
a obiectivelor şi impactul activităţilor din 
program. De asemenea, se evaluează modul 
de folosire a finanţării şi desfăşurarea 
controlului şi a punerii în aplicare.

Or. en

Amendament depus de Margarita Starkevičiūtė

Amendamentul 69
Articolul 18 alineatul (1) al doilea paragraf 

Prin evaluarea la jumătatea perioadei sunt 
revizuite rezultatele obţinute la jumătatea 
programului din perspectiva eficacităţii şi a 
eficienţei, precum şi relevanţa în continuare 
a obiectivelor iniţiale şi impactul activităţilor 
din program. De asemenea, se evaluează 
modul de folosire a finanţării şi desfăşurarea 

Prin evaluarea la jumătatea perioadei şi 
evaluarea impactului sunt revizuite
rezultatele obţinute la mijlocul programului, 
în termeni de eficienţă şi de eficacitate, 
precum şi relevanţa obiectivelor iniţiale ale 
programului. De asemenea, se evaluează 
modul de folosire a finanţării, procedurile 
administrative şi sistemul de control intern, 
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controlului şi a punerii în aplicare. precum şi desfăşurarea controlului şi a 
punerii în aplicare. 

Or. en

Justificare

The impact assessment presented to the European Parliament does not reflect the efficiency 
and effectiveness of the programme.

Amendament depus de Cristobal Montoro Romero

Amendamentul 70
Articolul 18 alineatul (3) primul paragraf teza introductivă

(3) Pe baza rapoartelor menţionate la 
alineatul (2) şi a oricăror alte informaţii 
relevante, Comisia transmite Parlamentului 
European şi Consiliului următoarele 
rapoarte:

(3) Pe baza rapoartelor menţionate la 
alineatul (2) şi a altor informaţii relevante, 
Comisia transmite Parlamentului European 
şi Consiliului următoarele rapoarte:

Or. en


